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Karaman’da ahlak
Karaman’da ahlak gerilemek-

tedir.
Gençler rakılı, karı oynatan 

meclislere düşkünler.
Kahvelerde altmı-

şaltı oynama yaygın.
Saygı ve sevgi kül-

türü azalmaktadır.
Sinkefli konuşma-

lar beş yaşındaki ço-
cukların bile ağzında-
dır.

Tek çekindikleri 
jandarma ile bazı dev-
let görevlileridir.

Misafirperverlik, 
cömertlik yanları iyidir.

Karaman düşün geleneği
Karaman’da düğün masrafları 

erkek tarafına aittir.
Damat tıraşı merasimledir. 

Tıraşta oturak alemi yapılmakta, 
düşün boyunca içki içilmektedir. 

Kına öncesinde hem damat 
hem gelin adayları sağdıçları ve 
çevresi ile hamama gitmektedir.

Gelinin de sağdıcı vardır.
Gelin almadan önce erkek ve 

kadın evlerinde yemek yenmek-
tedir.

Düğün haftasında iki üç çalgı-
cı ve oyuncu kadınlar bulunur ve 
eğlence müziği yaparlar.

Karaman’ın sofu 
takımında ise içkili, 
avrat oynatmalı dü-
ğün yapılmaz. Traş 
merasimi daha sade-
dir. 

İstanbul usulü kol-
tuk merasimi Kara-
man’da yaygınlaş-
maktadır.

Kına çarşamba ak-
şamı, gelin alma per-
şembe günüdür.

Köy düğünleri de benzer bi-
çimdedir.

Dil
Karaman’da düzgün bir Türk-

çe konuşulmaktadır.
Ancak nörün, ni’den gibi ses 

yutmaları ve hızlı cümle bitirişle-
ri, Karaman’ın dil özelliğidir.

Aladağ ve Hadim bölgesi köy-
lerinde kaba bir dil vardır.

Karaman ağzı ile Adana ağzı 
birbirine yakındır.

20. YY İLK ÇEYREĞINDE KARAMAN’DA 
YAŞAM VE KÜLTÜR - 2

Yusuf YILDIRIM
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Karaman giyim tarzı
Karaman giyim tarzı hızla de-

ğişmektedir.
20 yıl önce Karaman’da halk 

üç etekli entari, fermene ve kısa 
kollu cübbe giyiyordu.

Esnaf ve tüccar yün şalvar, 
aba giyer bele iri kuşak sararmış. 
Başta çenber ya da yeşil sarıklı 
fes olurmuş. Esnaf ise agabani 
sarık sararmış.

1920’lerde ise halkın genel gi-

yimi şalvar, yelek ve cekettir. 
Başta ise bağlık sarılı fes vardır. 
Setre ve pantolon da yaygınlaş-
maktadır. 

Şehirdeki efe takımı; bacakta 
bol şalvar, belde iri kuşak, sırtta 
fermene, başında sıfır fes, aya-
ğında uzun konçlu çorap ve kun-
dura olacak biçimde bir giyim 
yapmaktadır.

Kadınlar eskiden ayağa kadar 
inen şalvar, üstüne de mintan gi-
yermiş. 
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Düğün ve bayramlarda İstan-
bul modası çarşaf, fistan, yüksek 
topuklu iskarpin potin yaygın-
laşmaktadır.

Normal günlerde yine iri şal-
var ve mintan giyimi adettendir.

Eskiden ayaklarda gılapdanlı 
kundura ve mest giyimi varken 
şimdi iskarpin ve potin giyimi 
yaygındır.

Köylerde halen üç etek entari, 
fermene ve sarıklı fes giyimi yay-
gındır.

Karaman insanın fiziği ve 
doğal ömürleri

Karamanlılar geniş omuzlu ve 
kaslı bir vücuda sahiptir.

Ortalama ömür şehirde 
65’tir. 	

Aladağ ve Hadim taraflarında 
ortalam ömür 75’i geçer.

Karaman’ın dini yapısı
Halk son derece dindar ve ha-

yırseverdir.
Halkın köylerde yüzde beşi, 
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şehirde yüzde yirmisi namaz ve 
orucu ihmal ediyor.

Teknoloji ve tıbba 
karşı tutum

Halkın tıbba ve teknolojiye 
bakışı son derece olumludur.

20. yy başlarında Kara-
man’da hem belediyenin hem 
de devletin doktorları görevde-
dir.

Ancak maddi yetersizlik, te-
davi imkanına ve ilaca erişimi 

kısıtlamaktadır.
Karaman’da geleneksel ya 

da milli oyunlar
Karaman’da gelenekselleş-

miş yöreye özgü oyunlar yoktur.
Karaman halkı, parmak şı-

kırdatma, göbek atarak dönme-
den başka oyun bilmezler.

Dil özellikleri
Terim kavram ad: sıhhat-i 

umûmiye, sıtmâ, firengi, ve-
rem, lekeli humma, çiçek, kanlı 
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ishâl, etfâl vefiyyâtı, fuhşiyyât, 
oturak, müsekkerât, i’tikâd-ı 
bâtıla, üfürükcilik, ibrala ocagı, 
letare ocagı, tevhîd ocagı, bâtıl 
akîde, ahlâk ve âdet, tıraş merâ-
simi, lisân, tarz-ı telbîs, teşkîlâ-
tı bedeniye ve ömr-i tabi’iye, 
salâbet-i dîniye, fen ve tabâbet, 
milli oyun, bataklık, kinin, 
mehmâ emken, Türk nesli, sev-
kiyât dâiresi, kazâ me’mûrîn 
sıhhiyesi, tereşşühât-ı mülevve-
se, kuyu ve çeşme suları, yemye-

şil ishâl, vefiyyâtu’l-tıfl, harb-i 
umûmî, rakı, (e)sıgara, düyûn-ı 
umûmiye, jandarma, İslâmlar, 
Türk, Türk’ün meyhâne san’atı, 
mülkiye, şark, kânun, bâtıl fi-
kirler, ‘akîdeler, tılsım, nüsha, 
üfürükciler, nazar, çarpılma, 
yıldıznâme, sarı kitâb, i’tikâdât-
ı bâtıla, romatizma, ocak, bıçak, 
tavuk, davar, ocakçı, bâtıl yuva, 
ermiş zât, Nefs-i kasaba, afsun, 
40 gün çile, yılancık, keskin bı-
çak, makas, dîvâr, yeni dogan 
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çocuklar, kurşun, erbâb-ı afsun, 
mekteb, şeytânî, medrese, rah-
mânî, merkez kazâ, resmî 
mekâtibe, tarz-ı atîk (Subhâne-
ke) mektebleri, resmî mekteb-
ler, dîn, îman, devr-i Azîz ve 
Mecîd, rüşdiye mektebleri, tâlî 
mektebler, hâceler, ulemâ züm-
resi, Karaman’ın hazırdaki ule-
mâsı, münevver, müctehid, kız 
evi, kıramıç altûn, saç altûnı, 
Sultan Mahmûd Gâzîl, elmâs, 
yüzük, küpe, düğün, oynatıcı 

(yoldan çıkmışlar) avretler, ko-
buk, efe, güvegi, teneke, berber, 
hammâm, damad, kirve, gelin 
hânım, kise, koltuk merâsimi, 
üç etekli entârî, çuka fermene, 
abdestlik, kısa kollı cübbe, es-
nâf, çiftçi, şalva, aba, kuşak, fes, 
çenber, yeşil sarık, tüccâr, aga-
bânî sarık, yarım elfiye şalvar, 
yelek câket, yazma, setre panto-
lon, paçası kısa bol şalvar, kara 
bağlık, kundura, uzun konçlı 
çorab, ilikli mintân, İstanbul 
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modası çarşaf, fistân, yüksek 
topuklı iskarpin, fotin, iri don, 
gömlek, ayak kabl, gılâpdân, 
kundura, sarı mest, sarı pabuç, 
iskarpi, mest, üç etekli alaca en-
tari, yeşil ve basma sarık, yün-
den şalvar, namâz, oruç, hekîm, 
cirid oynamak, pehlivân güreş-
leri, at koşuları, i’lân-ı meşruti-
yet, güreş, koşu

Yer adları: Hâdim, Alatag 
“Sugla, Çavuşlı, Kaya gölleri”, 
Karaman, “Kızıllar, Gödet, Gö-

vez, Alata, Afşinler, Zengen, 
Kasaba, İlisıra, Pınarbaşı karye-
leri”, Kastomonı, Konya Vilâye-
tin, Mut, Ermenek, İbrala Oca-
gı, Letare Ocagı, Tevhîd Ocagı, 
Adana, İbrala, Kasaba, Gafer-
yâd, Hacı Celâl Mahallesi, Ala-
dag, Hâdim

Özel adlar: 93 Muhârebesi, 
Hristiyân, Müslimân, Rumlar, 
Ermeniler, İslâmlar, Türk, harb-
i umûmî, Trabzonlular, Laz ve 
Aydınlılar, zeybek
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Söz öbekleri: kayd-ı hayât 
şartı, kinin tevzî’âtı, işimiz gü-
cümüz mütemâdiyen istatistik, 
frengi bulaşığı, dâhil-i kasaba, 
kazâ me’mûrîn sıhhiyesi, vefiy-
yâtı müteâkib, nefs-i kasaba, 
gayri sıhhıhâ, şerâît-i nakdî ve 
terbiye noksanlığı, eşhas sefîle, 
kemterîleri, düçâr-ı sefâlet, 
zahîre koparabilmek, zahîre ko-
parabilmek, sefâhat âlemi, gayr-
i ahlâkî türkîler, kadının efesi, 
yüzüni şişirirken, ‘avene, mal 
bulmuş magrîbîler gibi, agabânî 
sarıklı, ak sakallı adamlar, gayr-i 
müslim erkek ve kadın, hafî sev-
kiyât, tekmîl Hristiyân, cehâlet-i 
fâhişe, câhil ve mütefessihu’l-ef-
kâr kaldığımız, cinleri bağlarlar, 
lede’l-hamd, çocugı olmayan 
sâfdil kadınlar, dibekli olan mer-
mer taşı, orada medfûn olan er-
miş zât, müzmin hastalık, çift 
yatmayacak, nazar isâbet itmiş, 
kurşun eridilerek, efkârî-i mille-
ti, mütegallibe ve ukelâ geçinen-
ler, zevât-ı fâdıla, rakı meclisi, 
karı oynatmak, altmışaltı oyna-
ma, S. (sin) K. (kef) lafz-ı ma’yû-
biyeti, fezâil ve secâyâ, her kadın 
saçlarına Sultan Mahmûd Gâzî-

lerini dizerler, âhenge başlarlar, 
mahallâtın kobukları,i tıraş 
merâsimi rezîl ve kerahiyesi,ü 
delikanlılar ve bütün haşerât, iki 
üç fâhişe kadın, tenekeler ile 
rakı dağılır, zırıltı gürülti, da-
mad begin kisesinden, koltuk 
merâsimi,  sofı meşreb olan 
zevât, gayr-i ahlâkî hâller, mah-
reç-i mahsus, nörün, ni’den 
eyi’min, tarz-ı teleffuz, yerli tür-
küler, darb-ı meseller, efe ta-
kımları,  eyyâm-ı âdiye, ömr-i 
tabi’î, Zükûr ve inâs ahâlî-i müs-
lime, sarf-ı nazar ahâlî, i’tikâd-ı 
dîniyye, tabâbet, fünûn-ı sâire, 
kadr ü kıymet,

Değerlendirme
Sapancalı’nın aktardığı hasta-

lık bilgisi, halkın hem cehaletini 
hem de çaresizliğini yansıtır.

Frengi hastalığı ile Kara-
man’da fuhuş arasında yüksek 
ilgi var görünüyor.

Lekeli humma ya da tifüs has-
talığı, Karaman’daki içme suyu-
nun ne kadar sağlıksız olduğuna 
göstergedir.

Karaman’da çocuk ölüm oran-
ları birçok nedenle yüksektir.

Karaman’da fuhşun yaygın-
laşmasının bir nedeni uzun sa-
vaşlar dolayısıyla bozulan top-
lum ahlakı ise diğer nedeni de 
kimsesiz kadınların zorunlu kal-
dığı durumu suiistimal eden baz 
devlet görevlileridir.

Oturak alemleri, şehirde yay-
gın biçimde yapılmaktadır.

Oturak alemleri Sapancalı 
söylemese de ova köylerinde de 
yaygındır. 

Oturak aleminde, efelerin bir 
şekilde baştan çıkardığı ya da 
kötü yola sürüklediği kadınlar 
kullanılmaktadır.



Merhaba
Akademik Sayfalar

311 | 25 Haziran 2025

Karaman’da içki üretimi de 
tüketimi de satımı da çok yük-
sektir.

İçki üretimini Hristiyan halk 
yapmaktadır.

Ancak Türklerden de üretme 
ve satma işine girenler ad da olsa 
vardır.

Sapancalı’nın verdiği bilgiye 
göre Karaman ortalama halkının 
diğer deyişle avam tabakasının 
ahlaki yapısı alt seviyelerdedir.

Daha ilginci, Sapancalı bu-

günleri anlatıyormuş gibi verdiği 
halk ahlaki yapısı bugün de aynı-
dır hiçbir şey değişmemiştir.

Karaman avam tabakasının 
düğünlerinde rakı, avrat oynat-
ma ve eğlence müziği kesinlikle 
vardır.

Düğün boyunca ahlaka uyma-
yan aşırılıklar yapılmaktadır.

Kına çarşamba, gelin alma 
perşembe günüdür.

Sapancalı’ya göre Karaman 
ağzı İstanbul’a yakındır.
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Halkın giyim tarzı 1920’lerin 
hemen öncesinde değişmeye 
başlamıştır.

Eskiden erkekler, halk üç 
etekli entari, fermene ve sarkılı 
ya da sarıksız fes giyerken artık 
pantolon, ceket, iskarpin, potin 
giymeye başlamıştır.

Kadınlar arasında özellikle 
düğün ve bayramlarda İstanbul 
tarzı çarşaf ya da fistan elbise, 
kundura ayakkabı giyme adeti 
yaygınlaşmaktadır.

Kadınlar normal günlerinde 
geçmişte de şimdi de geniş şalvar 
ve mintan giymektedir.

Karaman insanı hakkındaki 
ilginç bilgiye göre Karaman’da 
ortalama insan ömrü 65’tir. 

Hadim ve Aladağ bölgesinde 
ise ortalama yaş 75’i geçmekte-
dir.

Birbirine yakın ama coğrafya-
sı ve iklimi farklı iki bölge arasın-
daki ortalama yaş farkı öne çık-
maktadır. 

Buna göre bataklıklar, kirli 
kuyu suları, çamurlu çeşme sula-
rı ve yetersiz dengesiz beslenme 
ortalama insan ömrünü 65’te bı-
raktığı yorumlanabilir.

Hadim ve Aladağ bölgesinde 
ise yüksek oksijen, temiz kaynak 
suları, taze meyve sebze ve diğer 
gıdalar insan ömrünü uzatmak-
tadır.

Karaman insanı dindardır.
1922 yılında Karaman’da 

doktor ve ilaç olsa da maddi sı-
kıntılarla yeterli sağlı hizmeti 
alınamamaktadır.

Karaman’da at yarışı, cirit 
oyunu, pehlivan güreşi gibi 
oyunlar varsa bile artık kalma-
mıştır.Sapancalı’nın metinlerin-
de kullandığı dil de çok önemli-

dir. Araştırma, gözlem ve kendi 
birikimleri üzerinden Karaman 
anlatan Sapancalı’nın çok sağ-
lam, işlek bir dili vardır. Metinle-
ri, tahminlerin ötesinde Farsça, 
Arapça ve Türkçe tamlamalar, 
deyimler, ikilemeler ile örülmüş-
tür. Ayrıca her disiplinin kendi 
özel terim ve kavramlarına da en 
ince ayrıntısıyla hakim olması, 
ortaya sağlam ve güvenilir kay-
nak metinler sunmasına vesile 
olmuştur.

Sonuç
20. yy başlarında Karaman 

kültür ve yaşamın nasıl olduğu-
na hakkında yapılabilecek bir 
araştırmaya kılavuzluk ve kay-
naklık edebilecek biçimde Sa-
pancalı’nın Karaman kitabında 
bilgi ve veri vardır. Ötesinde Sa-
pancalı’nın metinleri, yavaş ya-
vaş değişmeye başlayan bir top-
lumdan karşılaştırmalı kesitler 
sunar.

Sapancalı, Karaman yaşam ve 
kültürü bu kadar bilgi vermesine 
rağmen, dönem Karaman’ın şe-
hir, toplum ve insan yapısını bel-
geleyecek, gösterecek biçimde 
fotoğraflar çekmemiştir. Ancak 
yakın tarihlerde çekilmiş fotoğ-
raflarda, Sapancalı’nın metinleri 
birleştirilebilmektedir.

Düğün, giyim, ocak, fuhuş, 
hastalık gibi konularda ayrıntılı 
sayılabilecek anlatımlara rağ-
men Karaman yemek kültürü, 
halkın ekonomik durumu, ma-
halle ve sokak hayatı vb. başka 
akla gelebilecek konularda Sa-
pancalı hiç bilgi vermemiştir.

Kaynakça

Sapancalı Hasan Hüsnü, Karaman Ahvâl-i 
İctimâ’iyye, Coğrafiyye ve Târîhiyyesi, Karaman 
1922, Süleymaniye Kütüphanesi, İhsan Mahvi 

Koleksiyonu, No: 66, 85 sayfa
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Giriş
Üniversite öğrenimimin de-

vam ettiği 1990’larda sık uğrak 
verdiğim yerlerin başında Cağa-
loğlu’nda TDV Yayınevi, Kültür 
Bakanlığı (DÖSİM) Yayınevi, 
Beyazıt Devlet Kütüphanesi ile 
İstanbul Üniversitesi Merkez 
Kütüphanesi idi. Bir de İstanbul 
Üniversitesi Edebiyat Fakültesi-
nin doğusunda Kimyager Da-
vutpaşa Sokağı üzerinde, sade-
ce Türk Tarih Kurumu yayınla-
rının satıldığı küçük bir şube 
vardı. Hatırladığım kadarıyla 
yaklaşık 15 m2’lik küçük bir 
alanda birkaç rafta TTK yayını 
kitaplar satışta olur, bir ya da 
iki de memuru vardı. 1994 yılı 
başında TTK yayınevi şubesine 
bir uğradığımda karşı rafta sarı 
kapaklı bir Karaman kitabı he-
men gözüme çarptı. Harçlığım 
kısıtlı olsa da bu Karaman kita-
bını hiç düşünmeden aldım.

Aslen Bozkırlı, İbrahim Gü-
ler’in yayına hazırladığı ve bir 
doktora çalışması olan bu kitap, 
1922 yılında Karaman’da öğret-
menlik yapan ve Sapancalı Ha-
san Hüseyin diye tanıtılan bir 
öğretmene aitti. Kitabı 3-4 gün 
içinde hem ekindeki asıl met-
ninden hem de İbrahim Güler 
Hoca’nın çevirisinden ve verdiği 
önbilgilerden okumuş bitirmiş-
tim. Kitap, 1922 yılının Kara-
man’ını anlatıyordu. Bildiğimiz, 
yaşadığımız Karaman’ı, coğraf-

yasını, tarihi eserlerini, su yapı-
larını, gelenek göreneklerini vs. 
Bu arada İbrahim Güler Ho-
ca’nın yaptığı okuma yanlışları 
ve eksiklikleri de gözden kaçmı-
yordu. Ayrıca Güler Hoca, Sa-
pancalı’nın adını yanlış okuya-
rak Sapancalı Hasan Hüseyin 
olarak vermişti. Doğrusu ise 
Sapancalı Hasan Hüsnü’dür. 
Yine Güler, hiçbir bilgiye ulaşa-
madığı Sapancalı Hasan Hüsnü 
hakkında neredeyse adından 
başka bilgi verememiştir.

2006 yılında Sapancalı Ha-
san Hüsnü merkezli farklı ve il-
ginç gelişmeler oldu. Dönemin 
Karaman İl Kültür Müdürü 
Dindar Dilbaz Bey, Sapancalı 
Hasan Hüsnü adına başka ki-
taplar, Karamanoğulları Tarihi 
olduğunu ve pdf kopyalarını ge-
tirttiğini söyledi. Dindar Dilbaz 
Bey, Sapancalı’ya ait bu kitapla-
rın pdf kopyalarından bana da o 
yıl içinde verdi. Pdfleri inceledi-
ğimde, çok şaşırtıcı bir kopya 
daha olduğunu fark ettim. Sa-
pancalı’nın Karaman kitabının 
ikinci bir nüshası daha vardı. 
Çok hızlı incelediğimde, ikinci 
nüshanın gözden geçirilmiş 
güncellenmiş bir metinle yazıl-
dığını, görsel materyalin daha 
fazla olduğunu tespit ettim. 
Bundan sonra araştırmalarım-
da ise her zaman Sapancalı’nın 
Karaman kitabının ikinci nüs-
hasını esas aldım.

Yusuf 
YILDIRIM

SAPANCALI HASAN 
HÜSNÜ’NÜN KARAMAN 
KITABI İKINCI NÜSHASI  

ÇALIŞMALARIM VE 
BIBLIYOGRAFYASI



Merhaba
Akademik Sayfalar

25 Haziran 2025  | 314

Sapancalı’nın Karaman kita-
bının iki nüshası arasındaki 
önemli farklardan ve ikinci nüs-
hayı daha değerli kılan özellik-
lerinden biri de ikinci nüshaya 
koyduğu “Karaman Krokisi” idi. 
10-15 yıl boyunca belirli aralık-
larla bu krokiyi inceledim ve 
bazı çalışmalarımda yararlan-
dım. Krokiye odaklanmamdaki 
iki büyük etkenden biri şehrin 
eski halini öğrenmek diğeri ise 
Yunus Emre’nin mesleği kirişçi-
liğe gönderme yapan Yunus 
Emre Camii yanında bir Kiriş-
hane Meydanı’ndan söz etmesi 
idi. 2021 yılında yayınladığım 
“Yunus Emre’nin Karaman’daki 
Kültürel Mirası” adlı kitapta da 
Sapancalı’nın hem Yunus Emre 
Camii başlığı altındaki yazısını 
hem de krokisini kullanmış, 
krokideki Kirişhane Meydanı’nı 
Yunus Emre’nin mesleği kirişçi-
lik başlığı altında da kullanmış-
tım. 

Uzun zaman Sapancalı’nın 
Karaman Krokisi’ni, müstakil 
makale yapmaya niyetlensem 
de düşüncem ancak 2022 yılın-
da kanaatten kesinliğe evrildi. 
O sıralarda da Ahmet Çelik 
Bey’in önerisi üzerine Akade-
mik Sayfalar’da bazı makaleler 
yayınlıyor, Mehmet Ali Uz 
Bey’in de takdir ve çağrılarıyla 
yazılarımı devam ettiriyordum. 
Ahmet Çelik Hoca’ya Sapanca-
lı’nın Karaman Krokisi’nden 
söz ettiğimde “Öncelikle Sapan-
calı’nın özgeçmişi üzerinden 
gitmenin daha isabetli olacağı” 
önerisinde bulunması üzerine 
benim de Sapancalı’nın Kara-
man kitabı ikinci nüshası üzeri-
ne düşüncelerim bir kez daha 
evrildi. Karaman kitabının ikin-
ci nüshasının tamamı, çevirisiy-

le analiziyle yayınlanmalıydı.
Sapancalı’nın Karaman kita-

bı nüshalarında mevcut durum
Sapancalı’nın Karaman kita-

bının birinci nüshası İbrahim 
Güler tarafından çevrilerek ya-
yınlansa da hem Güler’e hem 
Sapancalı’ya ait eksikler ve yan-
lışlardan dolayı zaten birinci 
nüsha, bir kez daha gelişmiş bir 
yayını gerektiriyor ve de hak 
ediyor. Durum böyle iken zaten 
Sapancalı, birinci nüshadaki ek-
sik ve yanlışlarını görerek ikinci 
nüshayı yazmıştı. 

Okuma yanlışları, yetersiz 
giriş bilgisi, analiz ve değerlen-
dirmenin yoksunluğu,  günü-
müzde bilgi teknolojilerinin ge-
lişmesiyle yeni kaynaklara ulaş-
manın kolaylığı, Sapancalı’ya 
dair yeni ve güncel yayınların 
göreceli artması, iki nüshanın 
müstakil ve tenkitli çalışılması 
gerekliliği gibi iç ve dış etkenler-
le İbrahim Güler’in yayına ha-
zırladığı Karaman kitabı artık 
geçerliliğini yitirmiş ya da işle-
vini tamamlamış durumda ol-
duğundan Sapancalı’nın Kara-
man kitabının birinci ve ikinci 
nüshalarının yeni baştan ele 
alınıp çalışılması bir zorunluk 
halini almıştır.

Bu açıklamalar bağlamında 
tanıtımı dahi yapılmamış Kara-
man kitabının ikinci nüshasını 
kitap ya da tematik bölümlerle 
makale olarak yayınlamak en iyi 
çözüm yollarındandır.

Sapancalı’nın Karaman 
kitabı ikinci nüshasında 

amaçlanan
Burada iki projeden söz et-

mek mümkündür. Tabi ki bir ki-
tabı, bir yazma eseri, kitap ola-
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rak yayınlamak doğal olanıdır. 
Saha araştırması, yaşanmışlık 
ile gözlem içeren ve resmi kayıt-
lardan alınan bilgilerle zengin-
leştirilmiş metin ile yazılmış ol-
ması, içindeki görsel, harita, 
plan ve çizimlerin birincil kay-
nak niteliğine sahipliği gibi te-
mel özellikleri ve tematik mi-
marisi Karaman kitabını hem 
kaynak olarak kullanmaya hem 
de bağımsız makale yapmaya el-
verişli kılmaktadır.

Bu gerekçelerden ve daha 
fazlasından hareketle tematik 
yapısına uygun konularda ana-
liz edilerek ortaya çıkacak yazı-
larla Sapancalı’nın Karaman ki-
tabının ikinci nüshasını kamuo-
yuna ve literatüre kazandırma-
nın uygun ve yararlı olacağı 
amacıyla aşağıda listelenen ma-
kaleler yazılmış ve yayınlanmış-
tır.

Sapancalı’nın Karaman 
kitabı ikinci nüshasına 
yaptığım çalışmaların 

özgünlüğü
Tamamen bilgiye dayalı bir 

metin içerdiğinden Sapanca-
lı’nın Karaman kitabının ikinci 
nüshası, kelimesi kelimesine 
analiz edilip veriye dönüştürü-
lebilir durumdadır. Sapanca-
lı’nın metinleri için basit yorum 
ve değerlendirme kolaycılığına 
kaçılmamış; araştırma, gözlem, 
deneyim, resmi kayıt, farklı di-
siplin anlatımları barındıran te-
matik yapısına uygun konu ve 
metin çözümlemesi, dil ve anla-
tım çözümlemesi, Sapancalı’nın 
eksik ve yanlışlarının tespiti, 
kişisel ifade ve yargılarının tes-
piti ve ayrıştırılması işlemleri 
yapılmıştır.

Böylece Sapancalı’nın kul-

landığı hiç duyulmamış ya da az 
bilinen alışık olunmayan Arap-
ça, Farsça ya da Türkçe tamla-
malar, söz öbekleri, şivesel söz-
cükler, birçok disiplinde kullan-
dığı dönem terim ve kavramları 
ile ördüğü dil ve anlatımı da ayrı 
bir odaklanma ile zor ve zah-
metli emekle ortaya çıkarılmış-
tır.

Sapancalı’nın Karaman 
kitabı 2. Nüshası’na 
uyguladığım çalışma 

yöntemleri
Sapancalı’nın Karaman kita-

bı 2. Nüshası’na hem nitel hem 
nicel araştırma uygulanmıştır.

Öncelikle Sapancalı’nın me-
tinlerinin yazı çevrimi (transk-
ripsiyonu) yapılmıştır. Burada 
önemli bir nokta; Sapancalı’nın 
son derece hızlı bir kalemle sti-
lize sayılabilecek tarzda rik’a 
hattında yazdığı metinleri çöze-
bilmek için yoğun çaba gösteril-
miştir. Bir de döneminde bile 
çok az kullanılmış sözcük, terim 
ve kavramları tespit etmek için 
lügat taramasıyla birlikte iki kat 
emek ve çaba harcanmış, sonu-
cunda Sapancalı’nın Karaman 
kitabı 2. Nüshası, tam ve doğru 
okunarak çevrilmiştir. Deva-
mında ortalama okuyucu için 
bir de diliçi çevirisi (sadeleştir-
me) yapılmıştır.

Sonrasında Sapancalı’nın 
metinleri; içeriğine ve konusu-
na göre tarihsel, sayısal, coğra-
fik, siyasi, idari, kültürel, folklo-
rik, dilbilgisel, idari, mimari, 
sanatsal, sağlıkla, eğitimle ilgili 
veriye dönüştürülmüştür. Bu-
nun dışında Sapancalı’nın kişi-
sel yargı ve düşünceleri yanında 
dönem, zihniyet ve toplum eleş-
tirileri de analizde ayrıştırılarak 
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analiz ve değerlendirmede kul-
lanılabilecek bilgi alanlarına dö-
nüştürülmüştür. 

Bunların yanında Sapanca-
lı’nın tarihi eserleri işlediği ko-
nularda yaptığı kitabe okuma 
yanlışları ile ilgili esere dair ver-
diği yanış bilgiler de tespit edi-
lerek gerekli düzeltmeler açıkla-
ma biçiminde belirtilmiştir.

Ayrıca değinmesi gerektiği 
halde bilgi vermediği kayma-
kam, belediye başkanı, idadi öğ-
retmenleri, rüşdiye gibi konu-
lar, durumlar da mümkün oldu-
ğu kadar tespit edilip konusu 
içinde dile getirilmiştir.

Sapancalı Hasan Hüsnü’nün 
Karaman Kitabı İkinci 

Nüshası’na ait yazılarımın 
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Değerlendirme
Sapancalı’nın Karaman kita-

bı, Osmanlı’nın son yılını, bir 
şehir ölçeğinde modelleyen 
daha doğrusu sahneleyen ve ka-
yıtlayan bir kitap olduğundan 
tarihi, kültürel öneme sahiptir., 
birincil kaynak durumundadır.

Sapancalı Hasan Hüsnü’nün 
Karaman kitabı ikinci nüshası-
na tarafımdan, toplamda 38 
adet makale yazılmıştır. 

Sapancalı’nın Karaman kita-
bı ikinci nüshasının tam ve doğ-
ru transkripsiyonu yapılmıştır.

Makalelerde Sapancalı’nın 
metinlerindeki coğrafik, kültü-
rel, tarihi, mimari, folklorik, 
eğitim, su ve sağlıkla ilgili bilgi-
ler metin çözümleme yöntemiy-
le ortaya çıkarılmıştır.

Yine Sapancalı’nın dil ve an-
latım özelliklerine ayrıca odak-
lanılarak kullandığı terim kav-
ramlar, söz öbekleri, Arapça 
Farsça hatta Türkçe özgün tam-
lamaları, özgün bağdaştırmala-
rı tespit edilmiştir. 

Sapancalı’nın Karaman kita-
bı ikinci nüshasında yayınladığı 
Karaman fotoğrafları da görsel 
analizi ayrı bir makale yapılma-
ya uygundur.

Çalışma toplamı, geliştirildi-
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ğinde ve uygun yapıya dönüştü-
rüldüğünde bir doktora tezi ça-
lışması niteliğindedir.

Büyük oranda aynı olsa da 
Sapancalı’nın Karaman kitabı-
nın her iki nüshası farklı metin-
ler ve bilgiler barındırdığından 
tenkitli metin aracılığında bir-
leştirilmelidir.

Sapancalı Hasan Hüsnü’nün 
Karaman Krokisi, üç boyutlu ça-
lışılarak modellenmelidir.

Sonuç
Sapancalı’nın Karaman kitabı-

nın birinci ve ikinci nüshasının 
tenkitli metin yoluyla birleştirilip 
çok yönlü analizi ile çalışılarak bir 
araştırma kitabı yapılması çok 
isabetli olacaktır.

Sapancalı’nın Karaman kitabı 
Karaman için geleceği bir miras-
tır, şehrin geçmişi ve geleceği ara-
sında bir köprüdür. Verilen bilgi-
lerle döneminde şehrin büyük 
boyutlu maketi, üç boyutlu sanal 
modeli çıkarılmalıdır.


